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TEXTO REMITIDO POR EL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

Con fecha 23 de octubre de 1984, ha tenido 
entrada en esta Cámara, a efectos de lo dis- 
puesto en el artículo 94.1 de la Constitución, 
el Protocolo facultativo del Pacto Internacio- 
nal de Derechos Civiles y Políticos, adoptado 
por la Asamblea General de las Naciones Uni- 
das el 19 de diciembre de 1966. 

La Mesa del Senado ha acordado el envío 
de este Protocolo a la Comisión de Asuntos 
Exteriores. 

Se comunica, por analogía con lo dispuesto 
en el artículo 107.1 del Reglamento del Sena- 
do, que el plazo para la presentación de cual- 
quier tipo de propuestas terminará el día 5 de 
noviembre, lunes. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artí- 
culo 191 del Reglamento del Senado se inser- 
ta a continuación el texto remitido por el 

Congreso de los Diputados, encontrándose la 
restante documentación a disposición de los 
señores Senadores en el Secretaría General de 
la Cámara. 

Palacio del Senado, 23 de octubre de 1984.- 
El Presidente del Senado, José Federico de 
Carvajal Pérez.-El Secretario primero del 
Senado, José Luis Rodríguez Pardo. 

PROTOCOLO FACULTATIVO DEL PACTO 
INTERNACIONAL DE DERECHOS CIVILES 

Y POLITICOS 

Adoptado y abierto a la firma, ratificación y 
adhesión por la Asamblea General en su reso- 
lución 22OcA (XXI), de 16 de diciembre de 

1966 

Entrada en vigor: 23 de marzo de 1976, de 
conformidad con el artículo 9. 



HQm. 187 

Los Estados Partes en el presente Protocolo. 
Considerando que para asegurar el logro de 

los depósitos del Pacto Internacional de Dere- 
chos Civiles y Políticos (en adelante denomi- 
nado el Pacto) y la aplicación de sus disposi- 
ciones sería conveniente facultar al Comité de 
Derechos Humanos establecido en la parte IV 
del Pacto (en adelante denomindo el Comité) 
para recibir y considerar, tal como se prevé 
en el presente Protocolo, comunicaciones de 
individuos que aleguen ser víctimas de viola- 
ciones de cualquiera de los derechos enuncia- 
dos en el Pacto. 

Han convenido en lo siguiente: 

Artículo 1 

Todo Estado Parte en el Pacto que llegue a 
ser parte en el presente Protocolo reconoce la 
competencia del Comité para recibir y consi- 
derar comunicaciones de invididuos que se 
hallen bajo la jusrisdicción de ese Estado y 
que aleguen ser víctimas de una violación, 
por ese Estado Parte, de cualquiera de los de- 
rechos enunciados en el Pacto. El Comité no 
recibirá ninguna comunicación que concierna 
a un Estado Parte en el Pacto que no sea parte 
en el  presente Protocolo. 

Artículo 2 

Con sujeción a lo dispuesto en el artículo 1,  
todo individuo que alegue una violación de 
cualquiera de sus derechos enumerados en el 
Pacto y que haya agotado todos los recursos 
internos disponibles podrá someter a la consi- 
deración del Comité una comunicación escri- 
ta. 

Artículo 3 

El Comité considerará inadmisible toda co- 
municación presentada de acuerdo con el pre- 
sente Protocolo que sea anómina o que, a su 
juicio, constituya un abuso del derecho a pre- 
sentar tales comunicaciones o sea incompati- 
ble con las disposiciones del Pacto. 

Artículo 4 

1. A reserva de lo dispuesto en el artículo 
3, el Comité pondrá toda comunicación que le 
sea sometida en virtud del presente Protocolo, 
en conocimiento del Estado Parte del que se 
afirme que ha violado cualquiera de las dis- 
posiciones del Pacto. 

2. En un plazo de seis meses, ese Estado 
deberá presentar al Comité por escrito expli- 
caciones o declaraciones en las que se aclare 
el asunto y se señalen las medidas que even- 
tualmente haya adoptado al respecto. 

Artículo 5 

1. El Comité examinará las comunicacio- 
nes recibidas de acuerdo con el presente Pro- 
tocolo tomando en cuenta toda la informa- 
ción escrita que le hayan facilitado el indivi- 
duo y el Estado Parte interesado. 

2. El Comité no examinará ninguna comu- 
nicación de un individuo a menos que se haya 
cerciorado de que: 

a) El mismo asunto no ha sido sometido 
ya a otro.procedimiento de examen o arreglo 
internacionales; 

b) El individuo ha agotado todos los re- 
cursos de la jurisdicción interna. No se apli- 
cará esta norma cuando la tramitación de los 
recursos se prolongue injustificadamente. 

3. El Comité celebrará Sus sesiones a puer- 
ta cerrada cuando examine las comunicacio- 
nes previstas en el presente Protocolo. 

4. El Comité presentará sus observaciones 
al Estado Parte interesado v al individuo. 

Artículo 6 

El Comité incluirá en el informe anual que 
ha de presentar con arreglo al artículo 45 del 
Pacto, un resumen de sus actividades en vir- 
tud del presente Protocolo. 

Articulo 7 

En tanto no se logren los objetivos de la 
resolución 1514 (XV) de la Asamblea General 
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de las Naciones Unidas, de 14 de diciembre 
de 1960, relativa a la Declaración sobre la 
concesión de la independencia a los países y 
pueblos coloniales, las disposiciones del pre- 
sente Protocolo no limitarán de manera algu- 
na el derecho de petición concedido a esos 
pueblos por la Carta de las Naciones Unidas y 
por otros instrumentos y convenciones inter- 
nacionales que se hayan concertado bajo los 
auspicios de las Naciones Unidas o de sus or- 
ganismos especializados. 

Artículo 8 

1. El presente Protocolo estará abierto a la 
firma de cualquier Estado que haya firmado 
el Pacto. 

2. El presente Protocolo está sujeto a ratifi- 
cación por cualquier Estado que haya ratifi- 
cado el Pacto o se haya adherido a1,mismo. 
Los instrumentos de ratificación se desposita- 
rán en poder del Secretario General de las 
Naciones Unidas. 

3. El presente Protocolo quedará abierto a 
la adhesión de cualquier Estado que haya ra- 
tificado el Pacto o se haya adherido al mismo. 

4. La adhesión se efectuará mediante el 
depósito de un instrumento de adhesión en 
poder del Secretario General de las Naciones 
Unidas. 

5 .  El Secretario General de.las Naciones 
Unidas informará a todos los Estados que 
hayan firmado el presente Protocolo, o se 
hayan adherido a él, del depósito de cada uno 
de los instrumentos de ratificación o de adhe- 
sión. 

Artículo 9 

1. A reserva de la entrada en vigor del 
Pacto, el presente Protocolo entrará en vigor 
transcurridos tres meses a partir de 14 fecha 
en que haya sido depositado el décimo instru- 
mento de ratificación o de adhesión en poder 
del Secretario General de las Naciones Uni- 
das. 

2. Para cada Estado que ratifique el pre- 
sente Protocolo o se adhiera a él después de 
haber sido depositado el décimo instrumento 

de ratificación o de adhesión, el presente Pro- 
tocolo entrará en vigor transcurrido tres me- 
ses a partir de la fecha en que tal Estado haya 
depositado su propio instrumento de ratifica- 
ción o de adhesión. 

Artículo 10 

Las disposiciones del presente Protocolo se- 
rán aplicables a todas las partes componentes 
de los Estados federales, sin limitación ni ex- 
cepción alguna. 

Artículo 1 1  

1. Todo Estado Parte en el presente Proto- 
colo podrá proponer enmiendas y depositar- 
las en poder del Secretario General de las Na- 
ciones Unidas. El Secretario General comuni- 
cará las enmiendas propuestas a los Estados 
Partes en el presente Protocolo, pidiéndoles 
que le notifiquen si desean que se convoque 
una conferencia de Estados Partes con el fin 
de examinar las propuestas y someterlas a vo- 
tación. Si un tercio, al menos, de los Estados 
se declara en favor de tal convocatoria el Se- 
cretario General convocará una conferencia 
bajo los auspicios de las Naciones Unidas. To- 
da enmienda adoptada por la mayoría de los 
Estados presentes y votantes en la conferen- 
cia se someterá a la aprobación de la Asam- 
blea General de las Naciones Unidas. 

2. Tales enmiendas entrarán en vigor 
cuando hayan sido aprobadas por la Asam- 
blea General y aceptadas por una mayoría de 
dos tercios de los Estados Partes en el presen- 
tc Protocolo, de conformidad con sus respccti- 
vos procedi mientos consti tucionalcs. 

3. Cuando tales enmiendas entren cn vigor 
serán obligatorias para los Estados Partes que 
las hayan aceptado, en tanto que los demás 
Estados Partes seguirán obligados por las dis- 
posiciones del presente Protocolo y por toda 
enmienda anterior que hubiesen aceptado. 

Artículo 12 

1, Todo Estado Parte podrá denunciar el 
presente Protocolo en cualquier momento mc- 
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diante notificación escrita dirigida al Secreta- 
rio General de las Naciones Unidas. La de- 
nuncia surtirá efecto tres meses después de la 
fecha en que el Secretario General haya reci- 
bido la notificación. 

2.  La denuncia se hará sin perjuicio de 
que las disposiciones del presente Protocolo 
sigan aplicándose a cualquier comunicación 
presentada, en virtud del artículo 2, antes de 
la fecha de efectividad de la denuncia. 

Artículo 13 

Independientemente de las notificaciones 
formuladas conforme al párrafo 5 del artículo 
8 del presente Protocolo, el Secretario Gene- 
ral de las Naciones Unidas comunicará a to- 
dos los Estados mencionados en el párrafo 1 
del artículo 48 del Pacto: 

a) Las firmas, ratificaciones y adhesiones 
conformes con lo dispuesto en el artículo 8; 

b) La fecha en que entre en vigor el pre- 
sente Protocolo conforme a lo dispuesto en el 
artículo 9, y la fecha en que entren en vigor 
las enmiendas a que hace referencia el artícu- 
lo 1 1 ;  

c) Las denuncias recibidas en virtud del 
artículo 12. 

Artículo 14 

1 .  El presente Protocolo, cuvos textos cn 
chino, cspañol, francés, inglés v ruso son 

Imprime RIVADENEYRA. S .  A. - MADRID 

Cuesta de San Vicente, 28 v 36 

Teléfono 247-23-00.-28008 Madrid 

Dep6ilio legal: M. 12.580 - 1961 

igualmente auténticos, será depositado en los 
archivos de las Naciones Unidas. 

2. El Secretario General de las Naciones 
Unidas enviará copias certificadas del presen- 
te Protocolo a todos los Estados mencionados 
en el artículo 48 del Pacto. 

TEXTO DEL PROYECTO DE ADHESION 

«El Gobierno español se adhiere al Protoco- 
lo facultativo del Pacto Internacional de Dere- 
chos Civiles y Políticos, intepretando el artí- 
culo 5 ,  párrafo 2, de este Protocolo, en el sen- 
tido de que el Comité de Derechos Humanos 
no considerará ninguna comunicación de un 
individuo a menos que se haya cerciorado de 
que el mismo asunto no ha sido sometido o no 
lo esté siendo a otro procedimiento de exa- 
men o arreglo internacionales.)) 

TEXTO DEL PROYECTO DE RESERVA 

«El Gobierno español se adhiere al Protoco- 
lo facultativo del Pacto Internacional de Dere- 
chos Civiles y Políticos, interpretando el artí- 
culo 5 ,  párrafo 2,  de este Protocolo, en el sen- 
tido de que el Comité de Derechos Humanos 
no considerará ninguna comunicación de un 
individuo a menos que se hava cerciorado de 
que el mismo asunto no ha sido sometido o no 
lo este siendo a otro procedimiento dc exa- 
men o arreglo internacionales.)) 
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